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Návod k obsluze a bezpečnostní pokyny 

 

Šňůrový telefon se zobrazením  
telefonního čísla 

 

 
 

Před použitím zařízení si pečlivě prostudujte tento návod k obsluze  
a uschovejte pro další použití. 
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Popis přístroje 
 

 
 
 
1 LCD displej     A Základnová stanice 
2 Tlačítko šipka nahoru    B Sluchátko 
3 Tlačítko šipka dolů    H  Konektor pro 
4 Tlačítková číselnice         připojení sluchátka 
5 Tlačítko volby       
6 Tlačítko mazání 
7 Tlačítko FLASH/R 
8 Opakování volby/pauza 
9 Přepínač vidlice 
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        Pohled zespodu     Boční pohled 
       

            Nastavení vyzvánění 
 
 
 

  
 
 
 
                  potichu  hlasitě 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
        konektor pro připojení sluchátka 
 
 
 
 
 

C Přepínač hlasitosti vyzvánění 
D Konektor pro připojení šňůry sluchátka 
E Kryt baterií 
F Šroub pro připevnění krytu baterií 
G Konektor pro linkový kabel 
 
Obsah dodávky 
 
� Jedna základnová stanice 
� Jedno sluchátko 
� Jedna točená šňůra pro připojení sluchátka 
� Jeden kabel TAE k připojení telefonu 
� 3 baterie AAA 
� Hmoždinky, šrouby pro montáž na stěnu 
� Návod k obsluze 
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Funkční charakteristika 
  
� 3 baterie AAA nutné 
� LCD displej 
� Paměť CLIP až pro 80 čísel 
� Opakovaná volba posledního volaného čísla 
� Zobrazení data, času, nových hovorů, symbol pro opakované 

příchozí hovory 
� Opakování volby s pauzou 
� Nastavení hlasitosti vyzvánění 
� Možnost zavěšení na stěnu i postavení na stůl 
� Podmíněná vhodnost jako pobočkové ústředny 

(bez přepínání a přepojování hovorů) 
 
Instalace 
 

1. Vyjměte připevňovací šroub F u oddílu pro baterie na spodní 
straně základny. 

2. Otevřete oddíl baterií nadzdvihnutím víčka (obr. 1).   
3. Vložte 3 baterie -  typ LR 03 (AAA), bezpodmínečně dodržte 

označení pólů (obr. 2). 
4. Uzavřete oddíl baterií a zajistěte připevňovacím šroubem 

(obr. 3). 
 
      obr. 1          obr. 2              obr. 3   

         
 
 

5. Pomocí připojovacího telefonního kabelu spojte konektor G 
přístroje s telefonní zásuvkou (TAE). 

6. Zapojte točenou šňůru sluchátka do konektoru D základny 
a do konektoru H na sluchátku B. 

 5



 
Upozornění: 
Před výměnou vybitých baterií je bezpodmínečně nutné 
nejdříve odpojit telefonní kabel. Po výměně baterií opět přípojný 
telefonní kabel TAE zapojte. Používejte výhradně předepsané 
baterie (AAA/LR-03), nikdy ne dobíjecí akumulátory. Nebudete-
li po delší dobu telefon používat, baterie vyjměte, aby nedošlo k 
poškození telefonu jejich vytečením. 
 

 
 
 
Montáž na stěnu 
 
Označte si místo, kam chcete telefon připevnit. Vyznačte si ve 
vzdálenosti 100 mm kolmo dolů dva vrtané otvory. Do vyvrtaných otvorů 
vložte hmoždinky a do nich zašroubujte šrouby. Mezi spodní hranou 
hlavy šroubu a zdí ponechte odstup cca 5-7 mm. Na oba šrouby zavěste 
telefon a zasuňte jej směrem dolů, až pevně dosedne a nehýbe se. 
 
 
 

 
Tento návod k obsluze slouží jako informace. Jeho obsah není 
součástí smlouvy. Všechny uvedené údaje jsou pouze normální 
hodnoty. Popsané vybavení a informace se mohou lišit podle 
specifických požadavků příslušné země. Technické změny jsou 
vyhrazeny! 
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Srdečně gratulujeme 
 
Ke koupi tohoto telefonu! 
Abyste mohli svůj přístroj pohodlně používat, přečtěte si na následujících 
stránkách, jak funguje. 
 
Bezpečnostní pokyny 
 

Neumísťujte přístroj do blízkosti tepelných zdrojů 
(teplomety atd.) a nikdy jej nevystavujte přímému 
slunečnímu záření, nadměrné prašnosti nebo otřesům. 
 
 
Neumísťujte telefon v koupelnách nebo sprchách. Na místě  
instalace by měla být teplota mezi +5 °C až +35 °C 
a vlhkost vzduchu mezi 25 % až 85 %. 
 
 
Telefon nepoužívejte v prostorech s nebezpečím výbuchu 
(např. v lakovnách). 
 
 
Přečtěte si pečlivě tento návod k obsluze a přístroj 
předávejte třetím osobám jen s tímto návodem. 
 
 
Baterie i telefon likvidujte ekologicky. 

 
 

 
 

 
Současný nábytek má povrchy opatřené nejrůznějšími laky a plasty  
a ošetřuje se různými prostředky. Součásti těchto látek mohou 
poškodit a změkčit plastové podstavce tohoto telefonu. Pomocí 
protiskluzové podložky zabráníte poškození laku na nábytku. Za 
takovéto škody nemůžeme nést žádné záruky. 
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Nastavení 
 
Na svém novém telefonu si můžete nastavit datum a čas. Pouze po 
zadání data a času se tyto údaje objeví i v seznamu hovorů. 
 
1. Položte sluchátko vedle základny. 
2. Vidlicový přepínač (9) stiskněte a držte po celou dobu nastavování 

a asi na 3 sekundy stiskněte tlačítko šipkou . 
3. Na displeji se objeví maska pro zadání data a času 1 / 1  0:00. 

  
 

 
    den/měsíc  hodiny:minuty 

 
4. Tlačítky zadejte postupně den, měsíc, hodinu, minuty a zadání 

potvrďte tlačítkem  CANC (6).  Příklad: 12. květen 15:16 hod. Pro 
tento údaj zadáváte po sobě: 1 2 5 1 5 1 6 a potvrdíte tlačítkem 
CANC. 

 
Nastavení hlasitosti vyzvánění 
 
Hlasitost vyzvánění můžete nastavit přepínačem (C) na hlasitě nebo 
potichu. 
 
FLASH 
 
Čas FLASH je pevně nastaven na 100 ms. 
 
Pauza 
 
Pokud provozujete tento telefon na starší pobočkové ústředně (TK), je 
nutné někdy mezi propojením do státní sítě (většinou „0“) a volaným 
číslem vložit pauzu. 
 

sejměte sluchátko 
vyvolejte ústřednu (většinou „0“) 
 

stiskněte tlačítko opakování volby, na displeji bude za „0“ 
vloženo P. 
 

navolte požadované číslo 
 
Volba 
 
Přístroj lze provozovat jen ve vícefrekvenčních telekomunikačních sítích 
(MFV) nebo v zařízeních TK. 
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LCD - Displej 
 
Na LCD displeji se zobrazují příslušné provozní stavy přístroje. 
 
1. řádek: řádek se symboly 
2. řádek: zobrazení volaného čísla, čísla volajícího 
       (CLIP) zobrazení bodů menu, počet hovorů v nepřítomnosti 
 
zobrazení  počet nově 
příchozích   příchozích 
hovorů (D1) zmeškaných    datum  
   hovorů  den měsíc 
 
 
                čas 
         

       
      zobrazení  

                telef. čísla 
 
zobrazení nově příchozích      počet čísel v seznamu 
hovorů, bliká, když přišly      volajících (D3) 
nové hovory (D2) 
 
 
Telefonování 
 
Průběh hovorů 
 
Hovory lze provádět výlučně přes ruční přístroj. 
 
Přijímání hovorů 
 

Když Váš telefon zvoní, objeví se na displeji symbol pro příchozí hovory 
(D1) a číslo volajícího účastníka, pokud se toto přenáší. 
Když se telefonní čísla nepřenášejí, resp. pokud volá volající účastník 
anonymně (viz kapitola Funkce CLIP), nedojde k žádnému zobrazení. 
 

 
Upozornění: 
Funkce T-Net „zobrazení volajícího telef. čísla“ se musí vyžádat 
u Českého Telecomu nebo u Vašeho příslušného provozovatele 
sítě. 
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Provoz 
 
Telefonování 
 
Volání 
 

Sejměte sluchátko. 
 

Navolte požadované číslo, číslo se vytáčí okamžitě. 
 

K ukončení hovoru sluchátko zavěste. 
 
 

Opakování volby posledního volaného čísla 
 

Sejměte sluchátko. 
 

Stiskněte tlačítko opakované volby, poslední volané číslo se 
zobrazí a vytočí.  
 

K ukončení hovoru sluchátko zavěste. 
 

Funkce CLIP 
Všeobecně 
 

CLIP funkce Vašeho přístroje Vám nabízí následující možnosti: 
 

� Identifikovat volajícího na základě zobrazení telefonního 
čísla na displeji dříve, než hovor přijmete. 

 

� Uložení 80 telefonních čísel příchozích hovorů v seznamu 
volajících. 

 

� Čtení nově příchozích hovorů na displeji a listování 
v paměti příchozích hovorů. 

 

� Přímá volba telefonního čísla ze seznamu příchozích 
hovorů. 

 

� Selektivní mazání zápisů v seznamu příchozích hovorů. 
 

� Vymazání všech záznamů v seznamu příchozích hovorů. 
 

Upozornění 
Abyste mohli funkci CLIP používat, musíte u operátora sítě 
zajistit aktivaci služby „zprostředkování čísla volajícího“.     
U příchozího hovoru se číslo zobrazí jen tehdy, podporuje-li 
ústředna tuto službu a pokud volající zprostředkování svého 
čísla nemá potlačeno (CLIR). 
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Volba čísla ze seznamu příchozích hovorů (CLIP) 
 
Tato funkce je Vám k dispozici jen tehdy, pokud jste objednali u svého 
operátora sítě funkci „zprostředkování čísla volajícího“ a tato Vám byla 
aktivována. Každé volání se potom zaznamenává jako záznam do 
seznamu příchozích hovorů. 
Pokud se číslo volajícího nepřenáší, zobrazí se hovor na displeji čárkami 
a symboly pro neznámá čísla (g® ) a očísluje se. Seznam příchozích 
hovorů obsahuje až 80 záznamů. Celkový počet uložených čísel se 
zobrazuje na displeji (D3). 
Existují-li nové nepřijaté hovory, zobrazí se na displeji blikajícím 
symbolem (D2) a rovněž jako celkový počet vlevo nahoře. Pokud volá 
znovu účastník, jehož telefonní číslo je již uloženo, zobrazí se toto na 
displeji. Tento příchozí hovor se již znovu do nepřijatých hovorů 
nezapočítává.  
 
 

Sejměte sluchátko. 
 

Tlačítkem se šipkou dolů otevřete seznam CLIP. 
 

Tlačítky se šipkami můžete v seznamu listovat nahoru a dolu. 
 

Stiskněte tlačítko (5), zobrazené číslo bude vytočeno. 
 

K ukončení hovoru sluchátko zavěste. 
 
 
 
Vymazání telefonních čísel ze seznamu příchozích hovorů CLIP 
 
Vymazání jednoho čísla ze seznamu příchozích hovorů CLIP 
 

Odložte sluchátko vedle základny. 
 

Během celého postupu mazání držte vidlicový přepínač (9) 
stisknutý. 
 

Stiskněte tlačítko se šipkou dolů k otevření seznamu CLIP. 
 

Tlačítky se šipkami můžete ze seznamu vybrat požadované 
číslo. 
 

   CANC Dvakrát za sebou stiskněte tlačítko mazání CANC (6), 
vybrané číslo se vymaže. 
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Vymazání všech čísel ze seznamu příchozích hovorů CLIP 
 

Odložte sluchátko vedle základny. 
Během celého postupu mazání držte vidlicový přepínač (9) 
stisknutý. 
 

Tlačítkem se šipkou dolů otevřete seznam CLIP.  
 

  CANC  Tlačítko k mazání CANC (6) držte stisknuté cca 4 s. 
Zobrazené číslo začne blikat rychle. 
 

  CANC  Stiskněte znovu tlačítko k mazání CANC (6), CLIP seznam se 
vymaže. 

 
 
 
Funkce KOMFORT 
 
Komfortní funkce - ohlášení druhého příchozího hovoru, přepínání 
mezi hovory, zpětný dotaz, přijetí dalšího hovoru, konference tří – si 
musíte vyžádat u svého operátora sítě. 
 
 
Ohlášení druhého příchozího hovoru a přepínání mezi hovory 
 
Máte telefon připojený jako hlavní pevnou linku u Vašeho operátora 
a během probíhajícího hovoru uslyšíte tón „zaklepání“. Stiskněte tlačítko 
R, tím si odložíte hovor do čekací pozice. Volbou čísla 2 můžete nyní 
hovor přijmout, aniž byste první hovor ukončili. Chcete-li se vrátit k 
prvnímu hovoru, stiskněte znovu tlačítko R a následně opět číslo 2. Tím 
jste znovu spojeni s účastníkem hovoru prvního. Tento postup můžete 
opakovat libovolně často, tzn. mezi hovory přepínat.  
 
Zpětný dotaz a přepínání mezi současně vedenými hovory 
 
Pomocí funkce zpětný dotaz a přepínání mezi současně vedenými 
hovory telefonujete střídavě se dvěma účastníky, aniž by tito mohli 
slyšet, o čem mluvíte s druhým účastníkem. Můžete přijmout ohlašovaný 
další příchozí hovor nebo můžete i sami volat dalšího účastníka. Tato 
funkce je rovněž základní pro konferenci tří účastníků. 
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Hovoříte s jedním účastníkem a chcete informace od dalšího (externího 
nebo interního) účastníka. Stiskněte tlačítko R a „zaparkujte“ první hovor. 
Uslyšíte zvláštní tón volby. Navolte číslo druhého účastníka a hovořte   
s ním. Nyní se můžete vrátit k prvnímu hovoru stisknutím tlačítka 2. 
Můžete přepínat mezi oběma hovory. Chcete-li hovor s druhým 
účastníkem po dotázání ukončit, stiskněte tlačítko R a číslo 1. Spojení  
s druhým účastníkem se přeruší. 
 
Konference tří účastníků 
 
Pomocí této funkce můžete telefonovat současně se dvěma účastníky, 
přičemž se každý z účastníků na hovoru podílí stejnou měrou. Spojení  
s oběma účastníky můžete provést podle výše uvedeného popisu pod 
bodem Ohlášení dalšího příchozího hovoru / Zpětný dotaz / Přepínání 
mezi hovory. Jsou realizována dvě spojení, např. přes přepojování mezi 
hovory nebo přes zpětný dotaz, a Vy chcete zapojit konferenci všech tří. 
Stiskněte tedy tlačítko R. Momentálně aktivní hovor se „zaparkuje“ a Vy 
uslyšíte zvláštní tón volby. Nyní stiskněte tlačítko s číslem 3. Konference 
tří je propojena. Pokud jeden z účastníků zavěsí, je možné pokračovat 
v hovoru s druhým účastníkem. Zavěšením z Vaší strany se konference 
tří ukončí. 
 
Zobrazení délky hovoru 
 
Pokud voláte Vy, zobrazí se po cca 5 sekundách po započetí hovoru 
jeho délka v MM:SS. Jedná-li se o hovor příchozí, zobrazí se jeho délka 
cca 5. sekund po zvednutí sluchátka. 
 
 
Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení 
(domácnosti)  

Uvedený symbol na výrobku nebo v průvodní dokumentaci znamená, že použité elektrické 
nebo elektronické výrobky nesmí být likvidovány společně s komunálním odpadem. Za účelem 
správné likvidace výrobku jej odevzdejte na určených sběrných místech, kde budou přijata 
zdarma. Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje             
a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, 
což by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od 
místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu 
mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty. 
 

Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení                           
(firemní a podnikové použití) 
Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u Vašeho 
prodejce nebo dodavatele. 
 

Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení   
v ostatních zemích mimo Evropskou unii  
Výše uvedený symbol je platný pouze v zemích Evropské unie. Pro správnou likvidaci elektrických              
a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u Vašich úřadů nebo prodejce zařízení. 
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Příloha 
 

Technické údaje 
 
Systém:      analogový 
Napájení:      přes telekomunikační síť 
      3 bateriemi AAA po 1,5 V 
Okolní teplota:    +5 °C až +35 °C 

vlhkost vzduchu mezi 25% a 85% 
Přípustná teplota při skladování: -10 °C až +50 °C 
Volba:     MFV 
Flash:     100 ms 
Rozměry:      195×155×80 mm 
Hmotnost:      cca 540 g 
Technické změny vyhrazeny! 
 
 
Hledání závad 
 
Není zobrazení 
 

Prověřte, zda jsou v pořádku baterie, resp. zda jsou správně vloženy  
(pozor na označení pólů). 
 
Není volný tón 
 

Prověřte, zda je připojovací telefonní kabel správně zapojen do telefonu 
a do telefonní zásuvky. Použijte kabel, který je součástí dodávky. Zvyšte 
hlasitost sluchátka. 
 
Volba není možná 
 

Prověřte, zda je nastavena správná volba. Zpravidla je k tomu zapotřebí 
tónové volby. 
 
Hot – Line  V případě jakýchkoliv problémů volejte + 420 532 192 504   
  
Údržba 
 
Telefonní přístroj otírejte vlhkou nebo antistatickou utěrkou. Nikdy 
nepoužívejte utěrku suchou! Existuje nebezpečí nabití statickou 
elektřinou! 
 
Recyklace 
 
Pokud Váš telefon dosloužil, zlikvidujte jej podle platných předpisů. 
Odevzdejte přístroj v takové sběrně, kde bude odborně rozebrán a 
recyklován. 
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Záruční list č. ……………………………. 
. 

Značka výrobku: ………………………………………………………………….. 
. .  

Model: …………………………………………………………………………........ 
. 

 
 

Příjem do opravy: ………………...   Odeslání z opravy dne: ……………... 
 

Servisní středisko: ……….………   Opravu vykonal: ……………………... 
 

Poznámky: ……………………………………………………………………….. 
 

……………………………………………………………………………………….     
 
 
 
          ................................ 
                    podpis 
 
 

 
Příjem do opravy: ………………..    Odeslání z opravy dne: ……………... 
 

Servisní středisko: ……….………   Opravu vykonal: ……………………... 
 

Poznámky: ……………………………………………………………………….. 
 

……………………………………………………………………………………….     
 
 
 
          ................................ 
                    podpis  
 

 

 
Příjem do opravy: ………………..    Odeslání z opravy dne: ……………... 
 

Servisní středisko: ……….………   Opravu vykonal: ……………………... 
 

Poznámky: ……………………………………………………………………….. 
 

……………………………………………………………………………………….     
 
 
 
          ................................ 
                    podpis 

 

 
 
 
Datum expedice ze skladu: ………………… 
 
 
 
Datum prodeje: ………………………………. 
 

*určuje počátek běhu záruční doby vůči konečnému spotřebiteli 
 
 
 
 
Datum instalace: .……………………………. 
 
 
 
 
Servisní místa 
MICOS spol. s r.o., Masarykova 118, 664 42 Modřice, tel.: 532 192 504, fax: 532 192 509 
 
Sběrná místa servisu 
P
  MICOS spol. s r.o. – OFFICE SYSTEM, Žižkovo nám. 11, tel./fax: 582 330 436 

ROSTĚJOV  MICOS spol. s r.o., Vápenice 17, tel.: 582 307 111, fax: 582 330 155 

PRAHA MICOS spol. s r.o., Čajkovského 33, tel.: 222 716 520, tel./fax: 222 716 263 

OPRAVA č. 1 

 
 
 

razítko servisního střediska VÝROBNÍ ČÍSLO 

OPRAVA č. 2 
 
 
 

podpis, razítko Micos 

 
 
 

podpis, razítko prodejce 
 
 
 

razítko servisního střediska  
 
 

podpis, razítko osoby provádějící instalaci
OPRAVA č. 3 

 
 
 

razítko servisního střediska 

 
Záruční podmínky 
 

 

1. Na výrobek vyrobený a nakoupený po 1. 1. 2003 poskytujeme záruku 24 měsíců od data prodeje. Kupující 
souhlasí převzetím záručního listu s tím, že na výrobek vyrobený a nakoupený po 1. 1. 2003, který ale byl 
nakoupen jako použitý výrobek, poskytujeme záruku 12 měsíců od data prodeje. 

2. Záruční opravy se provádějí bezplatně, podmínkou je přiložení záručního listu s datem, razítkem   
a podpisem prodejce, potvrzení o zaplacení zboží /faktura, paragon/, předávací protokol.  

3. Záruka se vztahuje pouze na závady vzniklé při běžném, výrobcem doporučeném, používání výrobku. 
4. Záruka se nevztahuje na závady způsobené nešetrným zacházením, násilným působením na výrobek 

/náraz, pád, písek, voda, apod./, neodbornými zásahy do přístroje, připojováním jiných síťových adaptérů 
a přepětím v napájecí síti, nedodržením technických podmínek pro instalaci a provozování, 
nepostupováním dle návodu a na vady vzniklé v důsledku oprav, které neprováděl prodávající nebo jím 
pověřená osoba. Prodávající nepřebírá odpovědnost za škody vyplývající z provozu produktů, funkčních 
vlastností a škod z neodborného používání produktů, stejně jako škod způsobených vnějšími událostmi   
a chybnou manipulací. Záruka se dále nevztahuje na součástky vyrobené z gumy, umělých hmot, žárovky, 
tonery, ostatní spotřební materiál a na opotřebení výrobku způsobené jeho obvyklým užíváním. 

5. Nárok na záruku nelze uplatnit, jestliže vady byly způsobeny vnějšími událostmi a nezpůsobil je 
prodávající. 

6. V rámci záruky a záruční opravy se nárokuje výhradně oprava výrobku, nikoli jeho vylepšení proti 
původnímu stavu. 

7. U zlevněného zboží a zboží použitého se záruka nevztahuje na vady, pro které bylo zboží zlevněno, které 
vznikly v důsledku jeho používání či opotřebení. 

8. Prodávající poskytuje u úspěšně reklamovaného zboží záruku v délce 3 měsíců na práce prodávajícím 
provedené a v délce šesti měsíců na náhradní díly použité při odstraňování vad zboží. Prodávající 
neodpovídá za vady způsobené nevhodnými pokyny kupujícího, příp. nevhodnými věcmi předanými 
kupujícím prodávajícímu k použití při odstraňování vad zboží. 

 
Reklamační postup 
 

 

1. Místem uplatnění reklamace zboží je adresa příslušné provozovny prodávajícího, kde kupující zboží 
nakoupil nebo objednal. Písemné oznámení o zjištěných vadách zboží uplatňuje kupující osobně v místě, 
kde zboží zakoupil nebo písemně zasláním zprávy o vadách zboží a přiložením vadného zboží. 
Reklamaci je možné uplatnit  i v autorizovaném servisu uvedeném na přední straně tohoto záručního 
listu. Pokud kupující žádá, aby závada byla odstraněna na jiném místě než v servisním středisku 
prodávajícího, jedná se o placenou službu a jako takovou ji prodávající poskytne po jejím zaplacení 
/zaplacení zálohy/. Jakékoli další náklady vzniklé v souvislosti s uplatněním záruky /poštovné, dopravné 
apod./ hradí reklamující. 

2. V případě výměny zboží na základě reklamace hradí kupující výdaje za dopravu do příslušné provozovny 
prodávajícího a prodávající hradí výdaje do provozovny kupujícího. 

3. Bez řádně vyplněného záručního listu nebude reklamace uznána. Kupující je povinen předat 
prodávajícímu reklamované zboží úplné, s kompletní dokumentací, neporušené, čisté a v originálním 
balení. Pokud tak neučiní je prodávající oprávněn reklamaci odmítnout. 

4. O zjištěných vadách kupující u prodávajícího písemně vyplní reklamační protokol. V reklamačním 
protokolu je kupující povinen uvést zjištěné vady - o jaké vady se jedná a jak se projevují, a nárok, který   
v důsledku výskytu vad uplatňuje. Zvolený nárok nelze dodatečně měnit. 

5. Oprávněnost každé reklamace, posouzení odstranitelnosti či neodstranitelnosti vady a posouzení 
úměrnosti nároku kupujícího (viz bod 6.2.) provede odborný odpovědný pracovník prodávajícího   
a své stanovisko sdělí kupujícímu. V případě, že reklamující nesouhlasí s rozhodnutím odpovědného 
pracovníka, může se písemně obrátit na ředitele společnosti prodávajícího. 

6. Při oprávněné reklamaci postupujeme následovně: 
6.1. Zařízení je opraveno nejdéle do třiceti dnů. 
6.2. Jde-li o vadu odstranitelnou bude vada bez zbytečného odkladu odstraněna. Není-li to vzhledem   

k povaze vady neúměrné, může kupující požadovat výměnu věci za věc bezvadnou, případně 
výměnu součásti věci. Bezvadnou věcí se rozumí věc, která svým stářím a stavem opotřebení 
odpovídá věci, na niž byla uplatněna oprávněná reklamace. Není-li takový postup možný, může 
kupující žádat přiměřenou slevu z ceny věci nebo od smlouvy odstoupit. 

6.3. Jde-li o vadu odstranitelnou, ale kupující nemůže věc užívat kvůli opakovanému výskytu vady   
- stejná vada byla již dvakrát odstraňována a vyskytla se potřetí nebo kvůli většímu počtu vad, má 
kupující právo na: 

  • výměnu zboží za bezvadné, 
  • odstoupení od smlouvy. 
6.4. Jde-li o vadu neodstranitelnou pro kterou nelze zboží užívat má kupující nárok na: 
  • výměnu zboží za bezvadné, 
  • odstoupení od smlouvy. 

Jde-li o vadu neodstranitelnou, která však nebrání řádnému užívání zboží k určenému   
účelu, a kupující nepožaduje výměnu věci, má nárok na: 

  • přiměřenou slevu z kupní ceny, 
  • odstoupení od smlouvy. 
6. Řešení reklamace odstoupením od smlouvy je možné až v případě, kdy se prodávající s kupujícím 

nedohodnou na jiném způsobu řešení. Při odstoupení může kupující žádat vrácení kupní ceny 
snížené o hodnotu opotřebení a dalších zásahů z jeho strany. Vrátit nelze zboží, které je poškozeno, 
opotřebováno nebo je nekompletní. 

7. Reklamující nemůže měnit uplatněné reklamační nároky, není-li dohodnuto jinak. 
8. Práva z odpovědnosti za vady zboží, pro které platí záruční doba, zaniknou, nebyla-li uplatněna   

v záruční době a to prokazatelným způsobem - písemnou formou. 
9. Záruční doba začíná běžet dnem převzetí zboží. Dojde-li k výměně zboží, začne záruční doba znovu 

běžet ode dne převzetí nového zboží. 
 

Upozornění týkající se telekomunikačních zařízení 
 

Připojení telekomunikačního zařízení na VTS upravuje zákon č. 151/2000 Sb. v aktuálním znění, zákon   
o telekomunikacích a o změně dalších zákonů. Dle tohoto zákona je provozovatel koncového zařízení na 
základě smlouvy uzavřené s provozovatelem VTS nebo poskytovatelem veřejných telekomunikačních služeb, 
oprávněn přímo či nepřímo připojit koncové zařízení na VTS a ve spojení s ní toto provozovat. Zařízení musí 
být: 
• schváleno či oznámeno na ČTÚ 
• označeno schvalovací značkou nebo  
• jeho připojení ohlášeno provozovateli VTS 
 
Nedodržením těchto zásad se uživatel vystavuje nebezpečí postihu dle §97 a násl. výše citovaného  zákona. 

 
Prohlášení 
 
Na všechny výrobky, u kterých je dle zákona povinnost vystavit prohlášení o shodě, je toto   
prohlášení vystaveno. 
 
Autorské právo: 
Autorské práva k tomuto materiálu vlastní společnost MICOS spol. s r.o. a je možné reprodukovat pouze pro 
interní použití. Všechny jiné reprodukce, jako celku nebo časti, jsou bez písemného souhlasu společnosti 
MICOS spol. s r.o. zakázané. Všechny práva jsou vyhrazené. 
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PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
 
Číslo prohlášení:  103 
Identifikace dovozce:  MICOS spol. s r. o. 
    Vápenice 17 
    796 01  Prostějov 
IČO:    00533394 
Název výrobku: Telefonní přístroj s frekvenční a impulzní volbou s adaptérem,  
 kód 1112 
Model/Typ:   RIO 30 (model No: CP-316), adaptér   
Rozhraní:   analogové 
Výrobce:   ITM Technology AG 
    Siemensstrasse 2 

  76344 Eggenstein, Germany 
                                             
Určení a popis výrobku: telefonní přístroj s frekvenční a impulzní volbou, 100 ms flash, 

clip 
                                           
Způsob posouzení shody: Posouzení shody bylo provedeno na základě a v souladu s z. č. 

 č. 22/1997 Sb., §12 odst. 4 písm.b, ve znění pozdějších  
 předpisů, v návaznosti na nařízení vlády č. 168/1997 Sb. § 3,  a na 
nařízení vlády č. 169/1997 Sb., § 4 odst. 3 ve znění pozdějších 
předpisů a dále nařízení vlády č. 426/2000 Sb. 

Použité normy dle nařízení  
vlády č. 169/1997 Sb.: EMC:  ČSN EN 55022:1998 
     ČSN EN 55024: 1998  
      
Použité normy dle nařízení 
vlády č. 168/1997 Sb.: elektrická bezpečnost: ČSN EN 60950:A11:97/ES 200 677:1998 
Použité normy dle nařízení 
vlády č. 426/2000 Sb., §3  
bod 1 písm. a) příl. č. 2: telekomunikační: TBR 21:1998-01, TBR:38:1998-03, EG 

201121:2000-02 
Dokumenty osvědčující 
posouzení shody:   CE Erklaerung vydané ITM Technology AG, Eggenstein, 5. 5. 2004, 
na dobu neurčitou, Konformitaetserklaerung vydané ITM Technology AG, Eggenstein, 3. 5. 2004, na 
dobu neurčitou, Safety report EN 60950, č. 5652 ze dne 8. 12. 2003, vydaný TUV Product Service 
Asia Ltd., Hong Kong, Evaluation report CTR 37 a CTR 38, č. 5651 ze dne 31. 10. 2003, vydaný TUV 
Product Service Asia Ltd., Hong Kong, EMC report EN 55022:1998, EN 55024:1998, c. 5650, ze dne 
31. 10. 2003, vydaný TUV Product Service Asia Ltd., Hong Kong, Development report EN 
55024:1998, č. 5653, ze dne 29. 10. 2003, vydaný TUV Product Service Asia Ltd., Hong Kong 
 
Potvrzení dovozce splňování základních požadavků: 
 
MICOS, spol. s r. o. potvrzuje, že výrobek splňuje základní požadavky technických předpisů a 
norem určených pro tento výrobek za podmínek obvyklého, popř. úřadem, nebo dovozcem 
určeného užívání, zároveň potvrzuje, že výrobek je bezpečný a že přijal opatření, kterými 
zabezpečuje shodu všech přístrojů uváděných na trh s technickou dokumentací a se 
základními  požadavky. Prohlášení je vydáváno na výhradní odpovědnost dovozce. 
 

 
MICOS, spol. s r.o., Vápenice 17, 796 01 Prostějov, IČO 00533394, OR Brno, C.7046,  

držitel ISO:9001 pro oblast výroby,  prodejních a distribučních služeb v oblasti telekomunikací, 
kancelářské techniky a potřeb, kopírování a reprografických služeb 

 tel.: 582 307 201, fax: 582 330 159, e-mail:  micos@micos.cz 
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